
ЕДТР СТРОИТСЯ
(Окончание)

та л  і'бразен в своих ролях. У 
ІЛѴ«) многие его молодые хлоп- 

о лицо, одну душу и т. д. 
ерНя/ботки иного,’ в какой-то 

'юложного порядка. Арти- 
од (лко (он — . один из посто- 

£:нтов режиссера) никак не 
г̂ овСАотсутствии стремления к 

яю- различных ролях 
ни " дЬно различен. Однако пе-
/  биш — ие самоцель, а сред- 
.ва э-художествбнном раскры- 
ѵокгёА чт0 именно с этим у 
?ЭлсаяИЛСК0 не все благополуч- 
зовск<?дна 113 последних ег.о ра- 
?(9а еод°Р 8 «Сыне рыбака»; 

лицемерный, с вкрадчивыми
■ом конечно, не похож на 
5ГТ *' ок «Грушеньке». Это хо- 
7 .ложе» -’д-о эта непохожесть

Ѵ ет цели- Когда брат 
злгбб//ется 8 последнем акте, 
оелког клеветой, обманом рыба- 

рители хохочут, а иные
СЕЗОпют, вслух: «Ну, и детек- 
ф  /-^шон, карикатурен, но во- 

ан, ко'. хотя смысл его драма- 
браза. гораздо глубже, 
энфлнкт- Оскара—Теодора
) л кію в е н и й. д в у х миров.

Р ^ к ж и ж е н - 8 первом акте 
урменковский старый цы- 

іушевня, положение у-него тя-
$а В. Дежда на князя. И все- 
ольшоісебя знать впоследствии 
[ми апй характер цыгана дол- 
асітник-м-то проявиться, и вна-
санат

[ке,<ле подлинной сценической 
к Оле представляется одной из 
;ие зо)наще'го областного укра- 
.ведуюі По сравнению с.пррш- 
плотн?атра культура стала, не-

Но и зритель требует 
іи» хо|его. Приятно: видеть, к 
натори* массовые сцены в «Сы- 
ютает которых представлены 

респуёсли даже они ц не. го- 
і фестіли говорят очень мало, 

чть, в некоторых щ5еж- 
человеческие типы и ха­

рактеры весьма смутно угадывались, а 
то и вовсе не угадывались в тех, кто 
составлял толпу на театральных под­
мостках. Однако нельзя не заметить и 
затянутость той же самой- массовой 
сцены. Если вначале / зрительный зал 
следит за ней очень внимательно, то 
потом это внимание явно ослабевает.

В «Грушеньке1» счастливо удалось 
избежать цыганщины в плохом смысле 
слова. Песни, танцы воспринимаешь как 
проявление буйных творческих' сил , цы­
ган, безуспешно', рвавшихся в. старые 
времена к сзободе, радости. Но и тут 
налицо перегруженность первого акта: 
столько поют и танцуют, что в конце 
концов просто устаешь от всего этого.

В театре, который в общем-то раз­
вивается в духе'добрых реалистических 
традиций, почему-то пренебрегают гри­
мом. То есть им пользуются.’ когда не­
обходимо из молодого лцца . сделать 
старое, из некрасивого — кр.асивое. А 
в целом искусство грима здесь, не в по­
чете. Трудно даже вспомнить какой-ли­
бо интересный характерный грим из пос­
ледних спектаклей.- Зато надолго запо­
минается полное .несоответствие цыган­
ских костюмов и ярко выраженных сла­
вянских лип.

Кстати, о костюмах. В них ведь тоже ска ­
зывается уровень театральной культуры , ма­
стерства театра. Нашему украинском у и 
здесь есть над чем поработать. К постанов­
кам : украинских классических пьес в этом 
отношении претензий почти нет. Но в совре­
менной одежде и одежде людей других ' на­
циональностей хотелось бы видеть больше 
вкуса, точности, выразительности. Почему, 
скаж ем , заслуженная артистка УССР Ж . Фа- 

. дсева в последнем действии «Сына рыбака» 
появляется столь неприглядно одетой? Ведъ 
в этом действии ее Лнита, пройдя через 
серьезные испытания, возвращается к своему 
настоящему счастью, к ’ м уж у-ры баку . Конеч­
но, ни к ! чему была бы тут вычурная, богатая 
одежда. Но Лнита — женщ ина со вкусом. 
Почему же именно тогда, когда она наде­
ется на возвращение любви, ее платье бес­
цветней. чем во всех предыдущих действи­
ях? Разве простота — синоним бесцветности?

Сцена княж еской свадьбы в « Груш ен^кс» 
задумана и выполнена интересно: своего ро­
да танец- манекенов. Однако почему вег го ­
сти-м уж чины  в черном, а жених, которо­
му в первую очередь положено быть во фра­
ке. — в комбинированном двухцветном ' костю ­
ме? Вспомним чеховское «П редлож ение»: да­
ж е просить р уку  приезжали во ф раках, и

не князья! Опять же количество подобных 
примеров можйо было бы ум ножить, но, ду; 
мается, в этом нет необходимости.

Разговором о костюмах мы вплотную 
подошли к работе художников \краин- 
ского театра. Общий ■ рост театра в 'их 
работе виден особенно наглядно. Оба 
художника — и главный А. Дагно и 
художник-постановшик Ю. Чурсин — 
начинали здесь свой- путь очень моло­
дыми." Первый — раньше, вместе с. те­
атром, второй—позднее. У обоих было 
немало как удач, так и ошибок.: И о ‘че­
рез все это проходил путь роста. . По­
зади остались декорации наподобие 
цветных фотографий украинских дере­
вень и, наоборот, декорации-ребусы. 
Теперь в декорациях. подлинная образ­
ность, хотя достигнуть ее художникам 
очень трудно из-за маленьких размеров 
сцены. Скоро — в новом здании — 'эти 
размеры увеличатся во много раз. 
Улучшится и осветительная техника. За­
то.не меньше, а еще больше потребует­
ся творческой выдумки, мастерства, что­
бы сделать оформление спектаклей на 
новой сценической площадке по-настоя­
щему художественным.

Многое из того, что достигнуто здесь, 
пригодится там. А кое от чего придет­
ся наверняка о.тказаться. Декорации 'к 
трем спектаклям, о которых шла речь 
выше, тоже характерны в этом смысле. 
Они не только воссоздают б.ьіт людей 
рапных поколений и разных националь­
ностей, но несут в себе образ того, че­
му посвящен спектакль. Ни в одной из 
трех постановок сцена не перегружена 
бытовыми Предметами. А. те из них, ко­
торые мы видим на п.одмостках, нуж­
ны, чтобы передать -дух изображаемой 
жизни. Рыбацкие сети, . например.'  не 
просто держат, чинят, но их контуры 
угадываются где-то вверху, как символ 
влюбленности рыбака в свое дело. Ни­
чего особенного, кажется, во втором за­
навесе к спектаклю «Грушенька»: при­
поднятый шлагбаум и сидящий прямо 
на нем двуглавый орел. Но изобра­
жение сразу вводит нас в ту жизнь, ко­
торую описал. Н. Лесков в «Очарован­
ном страннике» (по этой повести, как 
известно,- и- создана драма И.. Штока).

Переполненный сундук, крыш­
ку которого можно закрыть, 
лишь усевшись -на нее, тоже 
связан с самим духом нелепой 
жизни богача Борули.

Невозможно недооценить уси­
лия худож ников, направлен­
ные на то, чтобы хоть сколь­

ко-нибудь увеличить сценическую площ адку. 
Используется і положительно . каж дая воз­
можность для «раздвижения» ее и в сто­
роны. и даже вверх. Удачны в этом плане 
мостки, на которые довольно часто пере­
носится действие в «Сыне ры бака».

И. все. же невольно замечаешь, -что 
сам . принцип оформления этого спек­
такля и «Грушеньки» в какой-то мере 
одинаков: мощные перекрытия, делящие 
сцену вверху (по горизонтали). В те­
перешних условиях это, наверное, де­
лается вынужденно. Но. в новых, неизг. 
меримо лучших, такого оправдания по? 
лобным повторам не будет. К этому на- 

'до готовить ’ себя художникам театра 
ѵже теперь. Отдавая должное тому, что 
они делают сейчас, хочется все-таки по­
желать им делать еще больше. Это от­
носится не к одним костюмам, парикам, 
гриму, о чем уже сказано.

.Размеры сцены вовсе ни при чем, 
когда речь идет о такой детали сцени­
ческой обстановки в «Мартыне Бору.те», 
как цветы. Вначале дом хозяина — пол­
ная .чаша, и цветы пышно цвртут на 
том самом окне, возле которого посто­
янно, проходит действие: Мартын ожида- 

. ет. и провожает гостей, появляется воз­
любленный его дочери и т. д. Говорит 
ли о чем-то сам факт присутствия про­
стых ярких цветов в ломе деревенского 
богатея, лезущего во дворянство? Не­
легко ответііть на этот вопрос. Разве 
что. цветы, как и славная дивчина Ма- 
рыся, напоминают о более ранней поре, 
когда труд, крестьянская жизнь, с ее 
заботами и радостями, нс презирались 
еще хозяином этого дома. Ведь украше­
нием! дворянских «палат» такие цветы 
нс могут быть. II не могут они исчез: 
путь в конце, когда Дом разорен, зато 
Мартын Боруля наконец-то. образумил­
ся. Цветы — не содержимое сундука, не 
признак богатства. Они куда больше 
подходят человечной душе бедняка, А 
на сцене их нет в финале...

...Я рассказала, о том; ИТо, по-моему, 
надо продолжать и что преодолевать 
театру на пути его роста. Это вызвано 
верой в творческие-.возможности наше­
го Украинского музыкально-драматиче­
ского театра.

Марианна НОВИКОВА.


